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ent of Alberta m 
Mind Solicitor General 

l, MARY E. CLARK, an official of the Deputy Provincial Secretary's office 

pvince of Alberta, Dominion of Canada, where the records of all Notaries 

he Province are, do hereby certify that DAVID ELDON HARVEY HARDY 

RY in the Province of Alberta, whose name ¡s subscribed to the attached 

is a NOTARY PUBLIC for the Province of Alberta, by virtue of being 

Aa member of The Law Society of Alberta on SEPTEMBER 7, 1990, and 

Muly authorized by the laws of the Province to administer oaths, to take 

IO to certify the proof of deeds and other instruments in the Province. 

BAFURTHER CERTIFY that | have compared the signature of the said 

DN HARVEY HARDY subscribed to the attached instrument with the 

BAhis/ner signature filed with the Deputy Provincial Secretary and | verily 

1 aid signature to be genuine; and THAT | HAVE compared the 

the seal of the said DAVID ELDON HARVEY HARDY appearing on 

strument with the specimen impression on his seal filed with the the MN | 

Z bial Secretary and | verily believe the impression of the seal to be 

NRTHER CERTIFY that my signature has been included in the 

Mures and Specimen Seal Book in all Canadian posts abroad and in 

bns in Canada and that | have authority from the Department of 

or Canada to sign authentications of signatures and seals on 

Province of Alberta. 

  

, | TIMONY WHEREOFE, | have hereunto set my hand and affixed the 

oa Séal of ial Secretary for the Province of Alberta, in the City of Edmonton, 

he. sí , this 31ST day of JANUARY, A.D. 2014. 
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/her signature filed with the Deputy Provincial Secretary and | verily 

M5 signature to be genuine; and THAT | HAVE compared the 

MN seal of the said DAVID ELDON HARVEY HARDY appearing on 
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A trument with the specimen impression on his seal filed with the /_ 

| Secretary and | verily believe the impression of the seal to be; 

MS THER CERTIFY that my signature has been included in the 

Tes and Specimen Seal Book in all Canadian posts abroad and in 

Alns in Canada and that | have authority from the Department of 

pr Canada to sign authentications of signatures and seals on 

eS Province of Alberta. 

IMONY WHEREOPF, | have hereunto set my hand and affixed the 

jal Secretary for the Province of Alberta, in the City of Edmonton, 

E, this 31ST day of JANUARY, A.D. 2014. 

AN 
MARY ARYB,CLARK 

 



  

Repalskca del Ecuador 
Consulado General 

Vancouver. B.C. Canadá 

Presentada para autenticar la firma que 
antecede. el suscrito Etienne E. Y Walter, 
Cónsul General a,h, certifica que es suténtica 

siendo la que utiliza en todos sus actos 

Mary E. CLARK ofi of Ele 
Denda Prouincrel S2eg td yy 5 pe 

Proy ot Albaida, ENMINTIA) Conocio, 

Número de actueción: Q 1 0 = ] 4 

Partida arancelaria: quí 15.8. 

Valor de la acruación US$; 50% 

Vancouver, a 0 3 FEB. 2014 

E E.V Walter   Cóasul General ah. 

    

 



Alberta 

CANADÁ 

Gobierno de Alberta 

Justicia y Fiscal General del Estado 

Por medio de la presente, yo, MARY E. CLARK, Funcionario de la 
Subsecretaría Provincial de la Provincia de Alberta, Dominio de Canadá, en 

donde se encuentran los registros de todos los Notarios de la Provincia, certifico 

que DAVID ELDON HARVEY HARDY, de CALGARY, en la Provincia de 

Alberta, quien ha suscrito el documento anexado, es NOTARIO para la 

Provincia de Alberta, en virtud de constar como miembro del Colegio de 
Abogados de Alberta en SEPTIEMBRE 7 DE 1990, y que está autorizado por 
las leyes de la Provincia a tomar o recibir declaraciones juramentadas o juradas y 
certificar pruebas de escritura y otros instrumentos en la Provincia. 

CERTIFICO ADEMÁS que he comparado la firma de la arriba 
mencionada DAVID ELDON HARVEY HARDY puesta en el instrumento 
anexado, con los especímenes de su firma archivados en la Subsecretaría 

Provincial, y, en verdad creo que la mencionada firma es auténtica; y QUE HE 

comparado la impresión del sello de la arriba mencionada DAVID ELDON 
HARVEY HARDY que aparece en el instrumento anexado, con la impresión de 
espécimen de su sello archivada en la Subsecretaría Provincial, y, en verdad creo 
que la impresión del sello es auténtica. 

TAMBIÉN CERTIFICO que mi firma ha sido incluida en el Libro de 
Firmas Facsimilares y Especímenes de Sellos en todas las misiones canadienses 
en el extranjero y todas las misiones extranjeras en Canadá, y que estoy 

autorizado por el Ministerio de Relaciones Exteriores de Canadá a firmar 

legalizaciones de firmas y sellos en documentos de la Provincia de Alberta. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL firmo y estampo mi Sello de la 
Secretaría Provincial de la Provincia de Alberta en la Ciudad de Edmonton, en la 

arriba mencionada Provincia, este 31 de ENERO DEL AÑO 2014. 

-* ¡Sello parcialmente ilegible] 
: *, [Gobierno de la Provincia de Alberta] 

[Canadá] ; 

[Firma ilegible]



   

“.. Notáry Public in and for the 

Province of Alberta, Canada 

  

  

OWER OF ATTORNEY 

KNOW ALL MEN BY THESE PRESENTS that GRAN TIERRA ENERGY INC., 

a company duly incorporated and validly existing under the laws of Alberta, 

Canada, having its registered office at 300, 625 - 11th Avenue S.W., Calgary, 

Alberta, Canada, T2R 0E1l, (hereinafter called the “Company”) has made, 

constituted and appointed Mr. Michael Veintimilla Ambrosi, Ecuadorian 

citizen, residing in Quito, Ecuador, with passport number 1712518537, 

(hereinafter called the Attorney) to be the true and lawful Attorney of the 

Company in its name and on its behalf to do the following; 

To act and represent the Company in the Republic of Ecuador as its Attorney, in 

order to contest any demands and comply with the obligations acquired by the 

Company in its capacity as shareholder of the company PCESA Petroleros 

Canadienses de Ecuador S.A. 

This power of attorney is issued in order to comply with the law amending the 

law of companies of Ecuador, published in the official gazette of May 15, 2009. 

¿ES Calga 

7 
Dana Coffie résident 

     
nada, this 16% day of January, 2014. 

  

Signed before me in Calgary, Alberta, Canada, this 16! day of January, 2014, by 

Dana Coffield who is known to me. 

Dlican» 
Br? 

David Hardy Y     

 



PODER 

QUE SEA DE CONOCIMIENTO DE TODA PERSONA que GRAN TIERRA ENERGY INC. , una compañía 

debidamente constituida y existente bajo las leyes de las Islas Caimán, con domicilio registrado en 

Maples Corporate Services Limited, Casilla Postal 309, Ugland House , Grand Cayman, KY1 -1104, 

Islas Caimán, ( en adelante llamada , la "Compañía " ) ha resuelto constituir y designar al Sr. 

Michael Veintimilla Ambrosi , ecuatoriano , ciudadano, residente en Quito, con el número de 

pasaporte 1712518537, ( en adelante llamado, el Apoderado) para ser el verdadero y legal 

Abogado de la compañía, y para que en su nombre y en representación de la compañía efectúe lo 

siguiente : 

Para actuar y representar a la Compañía en la República del Ecuador como su Apoderado, con el 

fin de contestar a cualquier demanda y cumplir con las obligaciones adquiridas por la Compañía en 

su calidad de accionista de la compañía te PCESA Petroleros Canadienses de Ecuador S.A. 

Este poder se emite con el fin de cumplir con el requisito contenido en la Ley Reformatoria de la 

Ley de Compañías del Ecuador, publicada en el registro oficial del 15 de Mayo del 2009. 

En la ciudad de Calgary, Alberta, Canadá, a 16 de enero de 2014. 

(Firma ilegible) 

Dana Coffield, Presidente 

Firmado ante mí en Calgary, Alberta, Canadá este 16 de enero del 2014 por Dana Coffield quien es 

conocida para mí. 

(Firma ilegible) 

David Hardy 

Notario Público en y para la provincia de Alberta, Canadá. 

(Sello ilegible) 

David E. Hardy 

Notario Público 

Yo, Mario José Espinosa Valdiviezo, portador de cedula 0103846432, conocedor del idioma inglés y 

español, certifico que esta es una traducción fiel del inglés al español del documento que 

Espinosa Valdiviezo 

   


